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AATINIKA I'" AYKEIOY ANOPQIIETIKOQN XITOYAQN

A. Keipevo

Tum Cacus pastor, fretus viribus, boves quosdam in speluncam caudis traxit
aversos. Ubi Hercules, e somno excitatus, gregem aspexit et partem abesse sensit,
pergit ad proximam speluncam.

Cum Accius ex urbe Roma Tarentum venisset, ubi Pacuvius grandi iam aetate
recesserat, devertit ad eum. Accius, qui multo minor natu erat, tragoediam suam, cui
«Atreus» nomen est, ei desideranti legit. Tum Pacuvius dixit sonora quidem esse et
grandia quae scripsisset, sed videri tamen ea sibi duriora et acerbiora.

«Ita est» inquit Accius «ut dicis; neque id me sane paenitet; meliora enim fore
spero, quae deinceps scribam. Nam quod in pomis est, idem esse aiunt in ingeniis:
quae dura et acerba nascuntur, post fiunt mitia et iucunda; sed quae gignuntur
statim vieta et mollia, non matura mox fiunt sed putria».

«Congrediamur, ut singularis proelii eventu cernatur, quanto miles Latinus Romano
virtute antecellat». Tum adulescens, viribus suis confisus et cupiditate pugnandi
permotus, iniussu consulis in certamen ruit; et fortior hoste, hasta eum transfixit et
armis spoliavit. Statim hostes fuga salutem petiverunt. Sed consul, cum in castra
revertisset, adulescentem, cuius opera hostes fugati erant, morte multavit.

Mopatnpioseig

A.1. Na petappdoere to topomive arxocndopata.( 20 povadeg )
B .1. Na ypayete tovg tvmovg mov {nrovvtat yuo kobéva amd to mopakdto :
viribus: ovopootikr evikov aptfpod

boves: yevikn mAnbvvtikod apiBpod
Pacuvius: yevikn evikov aptfpot

aetate: yevikn minfouvtucov apiBpov
Atreus: KAntikn evikov ap1fpon

ingeniis: © awtiotikny  TANOLVTIKOD
appov
singularis proelii: attiotikn gvikod apiBpod
guanto: ovopooTikn evikoy apBpod o610 1010
Yévog
Cuius: autlotikn evikov opdpod oto Onivkd
Yévog

(10 povadeg)
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B.2. Na ypayete toug {ntodpevoug tHmovg mov {nrodviot yio Tig TopaKatom AEEELS -

putria : OVOUOOTIKY OPOEVIKOD OTOV EVIKO
apOpd
duriora : to enippnuo oto Oetikd Podud
meliora: 0w wtmon, 1610 yévog otov GAlO
apOpd
matura : to emippnua otov vrepOeTIKd Pabud
fortior: to enippnua oto Oetikd Pabud

(5 povddeg)

B.3. Na ypdwyete tovg tOmove mov {nrovvtor v Kabévo amd TOLG TOPOKAT®
pNUatikovg TOmovg (Yoo TOLG MEPIPPACTIKOVG TOTOVE Vo ANeOei vadyn 1o
VTOKEINEVO) :

traxit: B’ evikd oploTIKAG EVEGTMTA TAONTIKNG POVIG
aspexit: o” TAnOVVTIKO OPIOTIKNG VIEPGVVTEMKOV

sensit: aropéugato péAlovta
devertit : id10 mpocwmo péEAAOVTO 1d10¢ £yKAoNg
videri: o” TAn0VVTIKO VTOTAKTIKNG EVESTAOTA GTNV OAA @OV
nascuntur: vy evikdé TPOCONO VTOTUKTIKNG
péALovTOL
fiunt: dotwkn evikod yepouvdlakod oto ONALKO
Yévog
fore: B’ evikod mPOGTUKTIKNG EVEGTMTO
congrediamur: B’ evikd VLITOTOKTIIKNG TOPATATIKOD GTNV TOONTIKN
pavi
cernatur: 1610 TpOG®TO GTNV OPIGTIKI| VIEPGLVTEAKOL B0 PmVT|
confisus: apoPETIKN EVIKOD LETOYNC EVEGTMTA GTO 1010 YEVOG
permotus: yevikr| mAnfuviikov OnAvkol yEvoug Tov YEPOLVILIKOD
ruit: OVOLLAOTIKY EVIKOD HETOYNG LEAALOVTO GTO OVOETEPO YEVOG
trasfixit: B mTAnOLVTIKO TPOGTOKTIKNG EVEGTMTA EVEPYNTIKNG PMVNG
spoliavit: o” TANOVVTIKO VIOTOKTIKNG EVESTMOTA TAONTIKNG POVIG

( 15 povadeg )

I'.1. a. Na avayvopicete to €100¢ g TpoOTOONG , VO SONADGCETE T1 GLUVTOKTIKY
McAettovpyia Kot va SIKOOAOYNGETE TNV EYKAIGT EKQOPAS TNG -

guanto miles Latinus Romano virtute antecellat
(5 povadeg)

I'.1.8. Congrediamur, ut singularis proelii eventu cernatur, quanto miles
Latinus Romano virtute antecellat: No petatponei o v00¢ Aoyog o€ mAdyo pe
eEaptnon: Dux incitavit adulescentem...

(3 povadec)
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I'.1.y. No xopaKxtnpiceTe GUVTOKTIKG TIC TOPAKATO AEEELS -

pastor:
me:

sibi:
iniussu:
armis:

(5 povadec)
2.0 Tarentum : vo avtikotootofel and ta a) domus P) Athenae wote va
exepaleton 1 010 ETPPNUATIKY TYEOT).

(2 povaodeg)

I'.2. Na copmtuyfolv o1 TapaKaTt® VTOYPOUUUICUEVESG TPOTAGELS O LETOYES:
i. quae dura et acerba nascuntur, post fiunt mitia et iucunda;
ii. hasta eum transfixit et armis spoliavit.

(4 povadeg)

I'.2.y . Na petatponei n evepyntikny ocbvtaén og mabntiky 6tV Topakdto tepiodo:

et fortior hoste, hasta eum transfixit et armis spoliavit.

( 6 povadeg)
I'.3.a desideranti : Noa avaAvbel n petoyn o€ avtictoryn devutepebovoa TpOTOcT LE
OAOVG TOVG SVVATOVS TPOTOVG ( 3
HOVASES )

['.3.8 Tum adulescens in certamen ruit. No. dnlm0ei 1 610 emppnpotikny oxéon He
eUmPOOETN YEVIKT) TOVL YEPOLVIIOV. (2 povadecg)

A. Na yapoktnypicete T mapakdt® mepltddovg Adyov pe v €vden XQETO 7
AAGOZ:

1. H duikektog tv Aativev aviKeLl TNV VOOEVPMOTAIKY YAMGGIKT OKOYEVELX.

2. Zv Tp@TN 0plofETNomn TOV ETOYDV TNG POUOTKNG AOYOTEXVING EMKPATNGE M
TEPLYPOUPIKT O10LiPEDT).

3. O Béppav ota £pya Tov cuvovaletl Tov momTikd kot tov meld Adyo.

4. Aoyoteyvikd mpoTumo tov ['empykdv givar o Oedkprrog.

5. O Zihog Itahkog Eypaye v tov Kapyndoviakd norepo. (10 povddeg)
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E. Na Bpeite ota anoondopata AEEEIG TG AATIVIKIG UE ETVHOAOYIKY] GUYYEVELL LE

TG TOPOKAT® AEEELS NG VENG EAANVIKNG: ayopd, mapTi, pivope, Adyoc,
010QUY1], HOTOCIKAETO. (10 povadeq)

AITANTHZEIZ

A.1 Téte o Poorodg Kdxoc, Eyovtog epumiotochivn 6TIg SVVAELS TOV, EGVLPE OO TNV
ovpd og po oAl pepikd Podia otpappéve ovamodoa. MoAg o Hpaxing, apov
onkmdnke amd tov Hrvo, €id€ T0 KOTAdL Kot KatdAafe 6Tl (Tov) ELewme éva LEPOC,
KOTELOVVETOL OTN TLO KOVTIVI] GTINALA

Ortav o Akkiog eiye éA0el amd v TOAN Poun otov Tapavta, 6mov o [akovfog oe
peydan mo nlkio elye arocvpbei, katélvoe oe avToOV. O AKKl0G, 0 0TOi0G MTOV
TOAD KPOTEPOC OTNV NMAKia, Odfoce oe avtov, encdn to embvuovoe, TNV
Tpaymdion Tov, g omoiag to dvopa eival «Atpéac». Tote o TlaxovProg gime 6TL
Nrav BéPara Mympd kot peydla o6ca giye ypawel, aAAd Ou®g O6TL TOV EOAIvOVTOY
KATOG TPOYLL Kot TKPA.

«Etol gtvoy eime o Axklog «Ommg Aeg™ Ko dgv petaviove BéPoa kaborlov yU
avtd’ ST eATil®, 6TL Ba etvan KoAvTEPA AT OV Bo YpAW® o1 cvvEKEw. [t
oVTO OV GLUPOIVEL GTOVE KOPTOVG, TO 1010 AEVE OTL GLUPAIVEL KOl GTOL TVEDLLOTOL:
avtol mov yevviovvtor okAnpotl kot mikpoi Hotepa yivovrar yAvkeig kot gvydpiotor’
AL avToi oL YeEVVIOUVTOL OO TNV apyn LOPOUEVOL Kl LoAoKkol, 0ev mpiudlovv
apyotepa oAAG camilovvy.

«Ag povopoymoovpe, v vo kpel amd v €kPaocn tng povopoyicg mdGo o
Aotivog otpatidtg Eemepva tov Popaio oe avopeion. Tote o veapds, €xovtog
EUMIGTOGVVT OTIS QUVAUELS TOV Kol TOpaKVLEVOS amd v emBupia Tov yuor péym,
opunoce otov. oydve, avtifeto pe TV dToyn ToL LLATOL: KOl OVTAG YEVVOIOTEPOG
a6 oV €x0p0, Tov dlumépace e TO dOPL KoL TOV YOUVOGE amd To OTAN. APECHS Ol
exfpot {nmoav ™ compia ot @vyn. AAAG 0 Vmatog, OtaV EMEGTPEYE GTO
oTpaTOTESO, TIUOPNGE UE Bdvato Tov veapd, e TG evépyeleg Tov omoiov (ybpn
oTov 0moi0) ot gxBpoi eiyov Tpanei o LY.

B.1.. vis
bovum/boum
Pacuvii -/ Pacuvi
aetatum /aetatium
Atreu
ingenia
singulare
proelium
quantum
guam

B.2. puter / putris
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maturissime /maturrime
fortiter

B.3. traheris (-re)
aspexeramus
sensurum esse
devertet / devertetur
videamus
nasciturum sit
faciendae
es
congredereris (re)
conspectum  erat
confidente
permovendarum
ruiturum
transfigite
spoliemur

I''l.a quanto miles Latinus Romano virtute antecellat: devtepevovoa
OVGLIOTIKY] TAQYWL EPOTNUATIKY TPOTACT, WEPIKNG Oyvoiag, OVOUOTIKY ®¢
VTOKEINEVO ©TO cernatur’ €100yeTal UE TNV EPOTNUATIKY OVTOVLUiIO quanto’
EKQEPETAL LE VLTOTOKTIKY, Ywati mn e&dpmon Oivel vmokeyeviky ypold oGto
TEPLEYOLLEVO TNG TPOTAONG KOl GUYKEKPLUEVO LLE DTOTAKTIKY evestdTa (antecellat),
ywoti e€optdtot amd apkTikd ypovo (Cernatur) kou ekppalel To GVYYPOVO GTO TOPOV.

I'.1.p Dux incitavit adulescentem ut congrederentur ut singularis proelii eventu
cerneretur, quanto miles Latinus Romano virtute antecelleret.

I'.14. pastor : tapdbeon oto Cacus.
MEe: oTaTIK TOV MPOCAOTOV TOV UETAVIDVEL GTO
paenitet.
sibi: 8otk TPoowMIKY TOV KPivovTtog Tpocdmov and to Videri. (1 Sibi: dotwkn
TPOCGOMIKY| ov 1) oVvTaEn Tov videri OempnBel anpdcwnn)
INIUSSU: GPOIPETIKT TOV EGMTEPIKOD OVOLYKOGTIKOV atTiov 6To ruit.
armis: oQalPETIKT TOL YOPIGLOD GTO PTILLO. 1] EUUECO AVTIKEIULEVO PHLATOC.

I'.2.a. o) domum ) Athenas

r.2.p.
i.  eaduraetacerba nascentia, post fiunt mitia et iucunda
ii.  hasta eum tranfixumarmis spoliavit.

I'.2.5. et is ab adulescente fortiore hoste hasta transfixus est et armis
spoliatus est.
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I'.3. quod desideradat ( attioAoyio OVTIKEUEVIKA OTOSEKTY])
quod desideraret ( arttodoyio VTOOETIKN 1| VIOKEUEVIKY)
cum desideraret ( aitioAoyic ®G OMOTEAECUO HIOG ECMOTEPIKNG , AOYIKNAG
depyaciog)

I'.3.B. causa / gratia certandi
A ZANENANY

E. gregem, partem, minor, legit, fuga, permotus

Empéiern Osparov : Kotopton Mapiréva, ®ihoroyos M.Ed.
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